
Глава 28: Лишний материал

"Спасибо, госпожа", - поблагодарила женщину девушка. После того, как за ночь Су Шуйлянь
закончила делать прокладки, на следующее утро девушка осторожно спустилась вниз и
медленным шагом дошла до жены трактирщика, чтобы поблагодарить ее.

"Нет, нет, не нужно быть такой учтивой", - в ответ произнесла жена трактирщика, говоря с
девушкой очень вежливо, тоже была очень вежливой, особенно после того, как собаки этой
молодой пары постояльцев присматривали и играли с двумя безрассудными и несдержанными
детьми трактирщицы. Ее отношение к Су Шуйлянь было гораздо более приветливым в отличие
от отношения к другим постояльцам их гостиницы.

"Если Мисс нужно больше, просто попросите, потому что у меня еще есть немного материала.
Не нужно говорить со мной так формально и вежливо", - сказала женщина. Несмотря на то, что
жена трактирщика не знала, для чего Су Шуйлянь понадобился хлопок, она старалась не
вмешиваться, чтобы сохранить конфиденциальность своих клиентов. Они естественно не стали
бы спрашивать о том, чем их постояльцы не хотели делиться.

"Спасибо, госпожа", - ответила Су Шуйлянь, кивнув головой и улыбнувшись.

Из хлопка, которым поделилась с ней трактирщица, девушка смогла сделать шесть прокладок.
По сравнению с теми, которые она использовала раньше, без впитывающей бумаги они были
менее эффективны. Тем не менее, по крайней мере они были намного лучше, чем просто
сложенная в несколько раз тонкая ткань. С прошлой ночи, она сменила ее один раз.

Девушка промыла первую ватную прокладку, которую использовала, прежде чем положить его
рядом с окном сушиться на солнце. Благодаря яркому солнцу она высохла всего за полдня, и ее
можно было использовать повторно. Однако со временем вата становилась жесткой и
комкалась.

Во всяком случае, Су Шуйлянь была очень довольна этими прокладками. В конце концов,
горничная, которая убирала комнату сегодня утром, рассказала, что большинство простых
женщин используют прокладки, наполненные растением ясень. Ватные диски, которые она
использовала, были доступны только дамам из богатых семей. Когда Шуйлянь услышала это, то
ей было стыдно. Она не знала об этом. К тому же девушке было трудно поверить в то, что она
может использовать ясень в качестве наполнителя.

Су Шуйлянь сжала руки в кулачки. Следующей весной она должна убедиться, что они посадят
хлопок на двух акрах земли, которые у них есть. Что касается того, как выращивать само
растение, хлопка, она пойдет в книжный магазин и купит некоторые книги по садоводству
сразу после того, как они, наконец, переедут в свой дом. Если они захотят стать частью
общества деревни, то должны знать хоть что-нибудь о сельском хозяйстве. Кроме того, девушка
сомневалась, что Линь Си Яо, бывший наемный убийца, знает что-либо о том, как быть
фермером. Им предстоит еще долго учиться тому, как быть фермерами, и на своем пути они
столкнутся со многими трудностями.

—

Лин Си Яо каждый день ездил в деревню Фань Хуа. Утром он уходил, взяв с собой несколько
мясных булочек, чтобы съесть их в полдень. Заметив это, четверо плотников не осмеливались
вернуться домой и пообедать. Так как их клиент вел себя так, как они могли думать о
возвращении домой, чтобы съесть горячую еду на обед? Таким образом, на следующий день
каждый плотник пришел на работу с двумя сделанными на пару кукурузным булочками на



обед. Скорость их работы также увеличивалась с каждым днем. Контракт на десять дней
истекал через три дня. Если они не закончат вовремя, то не получат премию и остатки
материала.

Сегодня несколько жен фермеров заглянули во двор дома, и их рты тихо открывались и
закрывались, когда они о чем-то сплетничали.

"Они просто хотят обсудить эту рухлядь. Как и ожидалось. Им понадобилось семь дней, чтобы
приехать сюда. Это показывает, сколько всего они пережили", - Фэн Лаолиу огляделся, прежде
чем покачать головой и сконцентрироваться на работе.

"Эй, разве это не та женщина из семьи Хуа? Как она осмелилась появиться здесь?", - сказал
самый младший из плотников, Фан Дашен, который время от времени смотрел на собравшуюся
толпу и не смог молчать, заметив Лю Ши.

"Ха, ты действительно такой невежа. В этой деревне госпожа семьи Хуа и ее невестка печально
известны. Хочешь найти слово "стыд" на ее лице? Это невозможно!" – проговорил слегка
хромающий Ван Шуйфа, двоюродный брат главы деревни Ван Генфа по мужской линии,
поскольку он работал одной рукой.

Обычно, когда люди хотят, чтобы деревообработка была сделана, то редко нанимали его. Во-
первых, потому что он был инвалидом и, во-вторых, потому что он являлся родственником
старосты деревни. Если бы он испортил или сделал плохую работу, люди не могли быть
уверены в том, стоит ли им его отчитывать.

Фэн Лаолиу упомянул его только потому, что Линь Си Яо попросил еще трех
квалифицированных плотников. Иначе он бы не рассказал ему про этого человека. Но только
когда Ван Шуйфа увидел, что Линь Си Яо не жаловался на его хромую руку, то почувствовал
облегчение.

"То, что сказал Фa, правильно. Эта мадам Хуа очень проницательна. Даже моя жена понесла от
нее убытки", - последним говорившим был Тянь Дафу, сосед семейства Хуа. У его жены был
простой характер, поэтому, когда она вышла замуж и вошла в семью Тянь, она понесла убытки
от Лю Ши. С тех пор они никогда не ладили друг с другом.

Когда Линь Си Яо вышел из комнаты правого крыла после проведения измерений для мебели,
которая будет построена, и услышал шепот четырех плотников, то поднял бровь. Он посмотрел
в сторону забора и на толпу собравшихся там женщин.

“Эээ... молодой господин, вы помните меня?", - спросила госпожа Хуа, увидев, как Лин Си Яо
выходит из дома. Она нахально улыбнулась, подходя к нему.

Линь Си Яо приподнял бровь. Из всех женщин, как он мог ее не запомнить? Однако, так как он
пообещал Су Шуйлянь не причинять вреда другим, Линь Си Яо подавил свое желание бросить
эту женщину в реку.

"Эм… молодой господин, мы ... видели, что у молодого господина много древесины. После того,
как вы закончите использовать его для мебели, наверняка будет много остатков.... Эм эм ... вы
можете подарить их нам?", - изложила свою просьбу Лю Ши, когда была вытеснена вперед
другими замужними женщинами, поскольку была вынуждена говорить за всех
присутствующих.
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Лишние остатки древесины? Линь Си Яо внутренне усмехнулся в то время, как выражение на
его лице оставалось неизменным. Повернув голову, он громким голосом спросил четырех
плотников: "Значит, оставшаяся древесина всегда является лишней?"

"Молодой господин, вы верно шутите? С таким большим количеством древесины, даже после
завершения того, что вы просили, останется нетронутыми несколько бревен. Это не то, что они
говорят", - поняв взгляд Линь Си Яо, Фэн Лаолиу притворился спокойным и ответил мужчине.

"Хорошо", - Линь Си Яо кивнул головой. Затем он повернулся, чтобы посмотреть на толпу
настойчивых женщин. "Через пять дней вы можете забрать их", - сказал мужчина, прежде чем
зайти в отдельную кухню, чтобы сделать некоторые измерения.

Когда группа фермерских жен услышали слова мужчины, то счастливо разошлись по своим
домам.

Четыре плотника посмотрели друг на друга, смущенные тем, что сказал им Линь Си Яо.

Только вечером Линь Си Яо снова заговорил с рабочими, которые собирались домой, и сказал
им: "Я продлю строительство еще на два дня. Если вы не закончите все в течение пяти дней, то
не только не получите премию, а также я не разрешу вам взять с собой оставшуюся
древесину".

Когда Фэн Лаолиу и другие плотники услышали его слова, то очень обрадовались. Означало ли
это, что, если они выполнят поставленную задачу за отведенное время, то смогут разделить
между собой оставшуюся древесину?

Четверо, как один, посмотрели на Линь Си Яо глазами, полными желания усердно работать.

Фэн Лаолиу похлопал себя по груди и произнес: " Мы сможем сделать все в срок! Сможем
сделать! Молодой господин, не волнуйтесь, мы гарантируем, что работа будет закончена
вовремя! Даже если мы не закончим работу в данный день, то зажжем свечи и будем работать
над ней ночью! Остальные трое энергично закивали головами, боясь, что Линь Си Яо заберет
свои слова обратно.

Линь Си Яо кивнул и больше не обращал на них внимания. Он развернулся и одним прыжком
исчез из виду.

"Вай! Он действительно является мастером боевых искусств!", - воскликнул Фан Дашен, и его
глаза заблестели.

"Да. Видя, что он не потрудился закрыть двери... так оно и есть…"

Той ночью четверо плотников прихватили с собой несколько свечей из своих домов и работали
до поздней ночи. Когда их жены услышали о причине, то были очень благосклонны и даже
предложили прийти и помочь им. Оставшиеся бревна, даже если они их разделят между собой,
их все равно будет достаточно, чтобы сделать большой стол для каждого из них четверых.
Несмотря ни на что, они сделают все, чтобы получить их.
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